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Юбилей
Василия Ильича Лыткина

В. И. Лыткин родился 28 декабря
1895 г. в городке Усть-Сысольск (ныне
Сыктывкар) в — семье — коми-зырянского
крестьянина. В 1916 г. он окончил Тотем-

скую учительскую семинарию и был мо-

билизован в царскую армию; после свер-

жения самодержавия в России воевал в

рядах Красной Армии.
Окончив отделение русского языка Пер-

вого Московского государственного уни-

верситета, в 1926 г. он поступил в аспи-

рантуру по специальности финно-угорско-
TO языкознания. Как аспирант, он полу-

чал длительные научные командировки в

Венгрию, Финляндию и Германию и та-

ким образом имел возможность непосред-

ственно познакомиться с достижениями

зарубежных школ финно-угроведения. В

Будапеште В. И. Лыткин экстерном окон-

чил весь курс университета и за пред-

ставленную работу был удостоен звания

доктора философии. Кандидатскую дис-

сертацию юбиляр защитил в 1943 г. на

тему «Древнепермская графика», доктор-

скую — в 1946 г. на тему «Древнеперм-
ский язык и историческая грамматика

пермских языков». В сороковых годах он

получил звание доцента, потом профес-
сора, а в 1965 г. ему присвоили почетное

звание Заслуженного деятеля науки и

техники Коми АССР.

На протяжении десятков лет В. И. Лыт-

кин успешно сочетал научную деятель-

ность с педагогической работой. Уже в

тридцатых годах он работал в качестве

доцента в Первом Московском государ-

ственном yHHBepcHTeTe, B сороковых —

как профессор и заведующий кафедрой
языкознания в Чкаловском педагогиче-

CKOM HHCTHTYTe, B конце 1949 г. он стал

заведующим кафедрой русского языка в

Рязанском педагогическом институте, в

TOM же году по совместительству посту-

пил на должность старшего научного со-

трудника в Институт языка и мышления

Академии наук СССР (преобразованный
впоследствии в Институт языкознания).
В 1959 г. он переехал в Москву, и, про-

должая работать в системе — Академии

наук СССР, в 1962 г. начал заведовать

сектором финно-угорских языков в Ин-

ституте языкознания.

Работая в высших учебных заведениях,
В. Л. Лыткин всегда находил время и

для — интенсивной — научно-исследователь-
ской работы: писал книги и статьи, при-

нимал участие в экспедициях для сбора
диалектологического материала; став же

научным сотрудником Института языко-
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знания, он не переставал YyBCTBOBATb

себя и педагогом: под его руководством

занимались в аспирантуре и защищали

диссертации десятки молодых специали-

стов по пермским, мордовским, марийско-
My, прибалтийско-финским и — русскому
языкам.

Научная деятельность В. И. Лыткина

чрезвычайно многогранна. Его интересо-

вали и продолжают интересовать самые

разнообразные темы, имеющие отношение

как к частным вопросам отдельных язы-

ков, так и к общим вопросам финно-
угроведения. Несмотря на это, можно вы-

делить одну областы финно-угроведения,
которую В. И. Лыткин, безусловно, пред-
почитал всем другим — 3TO пермское

языкознание во BCeX BO3MOXHHX аспек-

тах. Пожалуй, мало таких Ввопросов по

пермским языкам и прежде всего по коми

языку, которые в той или иной степени

не были бы затронуты в многочисленных

научных трудах юбиля;іа. Патриот своего

народа, заинтересованный в — изучении

прошлого этого народа и развитии его

культуры, В. И. Лыткин с самого начала

своей научной деятельности с особой лю-

бовью изучает историю пермских языков.

Ряд. его работ посвящен толкованию древ-

непермских письмен и анализу древне-

пермских текстовых записей, например,
книга «Древнепермский язык» (Москва
1952), кандидатская и докторская диссер-

тации (см. выше), а также статьи «К

истории коми письменности» (— Культура
и письменность Востока 1931, Ne 7,8),
«Происхождение древнепермской азбуки»
(— Ученые записки Ленинградского го-

сударственного университета, № 105, Ле-

нинград 1948) и другие. Особую, чрез-

вычайно ценную часть творческой дея-

тельности В. И. Лыткина составляют

исследования MO исторической фонетике
пермских языков, например книги «Исто-

рическая грамматика коми языка, u. I.

Введение. Фонетика» (Сыктывкар 1957),
«Исторический вокализм пермских язы-

ков» (Москва 1964) и статьи: «Отраже-
ние перехода древнерусского е в O B

русских — заимствованиях — языка KOMH»

(— Доклады и сообщения Института язы-

кознания АН СССР, № 2, Москва 1952),
«К вопросу о вокализме пермских язы-
ков» (— Труды института языкознания,

т. I, Москва 1952), «Некоторые вопросы

вокализма финно-угорских A3bIKOB»

(— Вопросы финно-угорского языкознания,

Москва—Ленинград 1962) и другие. Хо-

рошая подготовка по общему финно-угро-
ведению и русскому языку дала возмож-

ность В. И. Лыткину плодотворно зани-

маться вопросами взаимодействия перм-

ских языков с другими финно-угорскими,
а также русским и иранскими языками.

В результате многолетних изысканий по-

явились работы В. И. Лыткина по исто-

рической лексикологии пермских A3bIKOB,

например «О некоторых иранских заим-

ствованиях в пермских языках» (Изве-
стия АН СССР. Отделение литературы и

языка, т. 10, № 4, Москва—Ленинград
1951), «Из истории словарного состава

пермских языков» (— Вопросы языкозна-

ния 1953, № 5), «Из истории некоторых

PYCCKHX CJOB, заимствованных —финно-
угорскими языками» (— Ученые записки

Рязанского — педагогического — института,
№ 10, Рязань 1955), «Вепсско-карельские
заимствования в коми-зырянских `диалек-
тах» (— Академику Виктору Владимиро-
вичу Виноградову к его шестидесятиле-

тию, Москва 1956). В других трудах ре-

шаются вопросы исторической морфоло-
rHH пермских языков или BOMPOCH исто-

рического финно-угроведения.

Заслуги В. И. Лыткина по изучению

пермских языков неоценимы. Им впервые

выяснены 3THMOJIOTHH MHOTHX пермских

слов, выявлены фонемный состав и пара-

дигмы словоизменения в древнепермском
языке, установлен ряд фактов по истори-

ческой фонетике, например, наличие в

пермских языках двух различных фонем
о: закрытой H открытой. — Разыскания

В. И. Лыткина проливают свет на исто-

рию пермских народов, на их взаимоот-

ношения с другими народами: с ирански-

MH, TIOPKCKHMH, русским и — финно-угор-
CKHMH.

Другая сторона деятельности юбиляра
лежит в области изучения вопросов CO-

временных пермских языков. Будучи эн-

тузиастом исследования живых коми диа-

лектов, B. И. Лыткин сам собирает диа-

лектологический материал и направляет

работу коми диалектологов. Ox прояв-

ляет также большой интерес к формиро-
ванию и функционированию литературных
пермских языков: в качестве редактора

и соавтора принимал участие в составле-

нии учебников для высших учебных заве-
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дений, книг «Современный KOMH A3bIK»

(Сыктывкар 1955), — «Коми-пермяцкий
язык» (Кудымкар 1962), написал большой

раздел (вместе с Т. И. Тепляшиной) для

«Грамматики современного удмуртского
языка» (Ижевск 1962). В. И. Лыткин

принадлежит к числу тех ученых, которые,

занимаясь изучением чисто научных BO-

просов, не забывают и O практических

задачах, выдвинутых жизненной практи-

кой. Он пишет учебники для KOMH школ,

разрабатывает вопросы орфографии, разъ-
ясняет правила употребления слов.

В. И. Лыткин не только выдающийся

ученый-языковед, он хороший литератор,
член Союза совгтских писателей. Его сти-

хи на коми языке печатаются в периодике

и издаются отдельными сборниками. Он

пишет рецензии на произведения KOMH

писателей, рассматривает вопросы стили-

CTHKH родного языка. —
В. И. Лыткиным опубликовано свыше

130 научных трудов, не считая редактор-
ской деятельности, многочисленных худо-
жественных произведений и литературо-

ведческих статей. Он пользуется заслу-

женным авторитетом в советских и зару-

бежных литературных кругах. Он внеш-

HHÜ — член — Финно-угорского — общества

(Suomalais-ugrilainen Seura) (Хельсинки),
uïeH peakonsernn »xypHana Ural-Altaische

Jahrbücher (®PI'). Hecmorpa Ha огромную

занятость и разносторонние обязанности,

В. И. Лыткин всегда бодр, полон сил и

новых творческих планов, в осуществле-
нии которых он неутомим. .

B. H. Лыткину 28 декабря 1965 года

исполнилось 70 лет. В этот день Ученый

совет Института языкознания Академии

наук СССР на торжественном заседании

чествовал - юбиляра. Его — поздравляли

друзья, присутствующие Ha заседании

(многие H3 HHx приехали H3 Apyrux

городов специально на заседание), ему

прислали — приветственные — телеграммы

друзья и ученые из городов Советского
Союза и зарубежных стран. Ему вручали

адреса, памятные подарки. В его честь

издана книга «Вопросы финно-угорского
языкознания» (вып. 3, Москва 1965).

Члены. редакционной коллегии журнала

«Советское — финно-угроведение» —желают

другу и коллеге В. И. Лыткину сохра-

нить здоровье, бодрость духа, творческие
силы и живой интерес к науке, желают

дальнейших успехов в творческой дея-

тельности.

К. Е. МАЙТИНСКАЯ
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